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The Request for Proposal (RFP) Amendment 007 is raised to answer Bidders’ questions.

QUESTIONS ET RÉPONSES

Question 34:

Nous croyons que le temps alloué pour répondre est trop court pour une Demande de propositions de 
cette ampleur et complexité. Il s’agit d’une demande substantielle qui requiert une réponse importante en 
termes d’exigences ministérielles et de multiples références à recueillir durant une période où les clients 
du gouvernement sont occupés à gérer les activités de la fin de l’exercice financier. De plus, la Demande 
de propositions nécessite la soumission de multiples ressources qui doivent être qualifiées ainsi que des 
grilles à préparer pour un grand nombre de critères complexes à multiples niveaux et un nombre 
important de références. Il existe beaucoup de demandes de propositions à multiples ressources du 
gouvernement du Canada dont la date de clôture se situe dans la même période de temps que la 
présente Demande de propositions.

Étant donné tous les facteurs susmentionnés, nous demandons à l’État de bien vouloir envisager une 
prolongation de la date de clôture de deux semaines afin de fournir aux soumissionnaires suffisamment 
de temps pour préparer des propositions de qualité durant cette période occupée. Si une prolongation de 
deux semaines est trop longue, veuillez considérer une prolongation d’au moins une semaine de la date 
de clôture.

Réponse 34:
Le Canada a examiné la demande, et l’exigence demeure inchangée.

Question 35:

En ce qui concerne la catégorie relative à la continuité des opérations, le critère O2 indique ce qui suit :
« Chaque projet doit viser l’élaboration de stratégies et de plans de continuité des activités et de reprise 
après sinistre pour les systèmes de TI des organisations du gouvernement du Canada (ou des grandes 
organisations comptant plus de 1 000 employés). Le critère O1 est formulé de la même façon. Selon 
notre compréhension, l’exigence relative à 1 000 employés s’applique seulement aux organisations 
autres que celles du gouvernement du Canada. Pouvez-vous nous indiquer si notre compréhension des 
critères O1 et O2 est juste?

Réponse 35 :
Il s’agit d’une grande organisation comptant plus de 1 000 employés, ou de toute organisation du 
gouvernement du Canada, peu importe son nombre d’employés.

Question 36 :
En ce qui concerne le critère coté C3 de la section 2.2 Analyste des méthodes, politiques et procédures 
en sécurité des TI – Niveau 3, le critère indique ce qui suit : « […] pour le gouvernement du Canada ou
les grandes organisations comptant plus de 1 000 employés. » Ce critère ne mentionne pas le nombre 
d’employés pour les projets du gouvernement du Canada; toutefois, l’exigence relative à un nombre 
minimal de 1 000 employés s’applique aux grandes organisations autres que celles du gouvernement du
Canada. Par conséquent, nous supposons que les projets du gouvernement du Canada n’ont pas besoin 
de satisfaire à l’exigence relative à un nombre minimal de 1 000 employés. Pouvez-vous nous dire si 
notre compréhension est juste?

Réponse 36 :
Voir la réponse 35 ci-dessus.

Question 37 :
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L’État envisagerait-il de prolonger la date de clôture d’une semaine pour tenir compte de la fin de 
l’exercice, un grand nombre de comptes étant en cours de clôture, ainsi que des modifications apportées 
dans le cadre du document précédent de questions et de réponses?

Réponse 37 :
Voir la réponse 34 ci-dessus.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


